
Distrito Escolar Central de Sodus
Calendario de eventos 2026-2027





DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13

Reunión del Consejo Escolar 
Cafetería de la 

Escuela Intermedia
 6:30 pm

14 15

16 17

Comienza la temporada de 
fútbol americano 

universitaria y juvenil

18 19 20 21 22

23 24
Comienza la temporada de
Deportes universitarios y de 
equipos juveniles de Otoño

25 26 27 28 29

30 31
Comienza la temporada de
Deportes modificados del 

Otoño

AGOSTO 2026

Exámenes Regents

Julio 2026

D L M M J V S

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30 31

Septiembre 2026

D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30





SEPTIEMBRE 2026
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1
Traslado a las taquillas

Grados 7-12
8:00 am-2:15 pm

Orientacion de nivel 7
Auditorio de la Escuela 

Secundaria (JSHS)
5:30-6:30 pm

2 3
Picnic de bienvenida de la 

Escuela Primaria (EP)
4:00-6:00 pm

Aulas abiertas
4:00-5:00 pm

Entrega de suministros en la 
Escuela Intermedia

3:30-4:30 pm

Jornada de formación para el 
personal

4 5

6 7

DÍA FESTIVO 
DÍA DEL TRABAJO

8

Jornada de formación para el 
personal

9

Primer día de clase para los 
alumnos

10

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la Escuela 

Intermedia (EI)
7:00 pm

11 12

13 14 15 16 17

Día de fotos en la JSHS

18 19

20 21 22

Día de fotos en la 
Escuela Intermedia (EI)

23 24

Jornada de puertas abiertas 
Escuela Secundaria (JSHS)

6:30-7:45 pm

25 26

27 28 29 30
Jornada de puertas abiertas y 

Feria del libros 
Escuela Intermedia

 6:00-7:15 pm (EI)
 

Día de fotos en la 
Escuela Primaria (EP)

Octubre 2026

D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

Agosto 2026

D L M M J V S

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

30 31

Bienvenida 9/28/26 - 10/03/26





OCTUBRE 2026
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1
Se vence el pago del seguro 

del Chromebook

Jornada de puertas abiertas
Escuela Primaria (EP) 

5:30-6:45 pm
 Feria de Libros EP

5:00-7:00 pm
Feria de Orientación Laboral 

de 8.º Grado

2
Escuela Primaria y 

Intermedia - 1/2 Dia
Solo Grados PreK-6

JSHS Baile de Bienvenida
Gimnasio del instituto

6:30-9:30 pm

3

4 5 6 7 8

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la 

Escuela Intermedia
7:00 pm

9

Jornada de formación para el 
personal

Interino de 5 semanas

10

11 12

DÍA FESTIVO 
DÍA DE COLÓN Y DE LOS 

PUEBLOS INDÍGENAS

13 14
JSHS 1/2 Dia

Solo Grados 7-12 
Conferencias con los padres

JSHS 11:30-2:55 pm
JSHS 5:00-7:00 pm

Examen PSAT

15
JSHS 1/2 Dia

Solo Grados 7-12

Conferencias con los padres
JSHS 11:30-2:55 pm

16

Día de la Prevención de 
Incendios 

Escuela Primaria

17

18 19 20 21

Concurso vocal de todo el 
condado

Audiciones - Coro del Instituto
Escuela de Newark

22 23 24

25 26
Comienza la temporada 
de Baloncesto Masculino 

Adaptado y de Atletismo en 
pista cubierta

27 28 29

Repetición de fotos JSHS

30

Escuela Primaria (EP) 
Fiesta de Otoño

31

Semana de la Cinta Roja

Semana de la Cinta Roja

Bienvenida 9/28/26 - 10/03/26

Noviembre 2026

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30

Septiembre 2026

D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30





NOVIEMBRE 2026
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1 2 3

Repetición de fotos 
Escuela Intermedia (EI)

4 5

Ceremonia de admisión en 
la NJHS

JSHS Auditorio - 6:00 pm

Ceremonia de admisión en 
la NHS

JSHS Auditorio- 7:00 pm

6

JSHS Celebración el Día de los 
Veteranos 

Selección estatal de música
Estudiantes de música 7-9

Lyndonville CSD

7

Selección estatal de música
Estudiantes de música 7-9

Lyndonville CSD

8 9 10
Celebración el Día de los 
Veteranos (EP) - 9:00 am

Celebración el Día de los 
Veteranos (EI) - 1:30 pm

11

DÍA FESTIVO 
DÍA DE LOS VETERANOS

12
Repetición de fotos (EP)

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la 

Escuela Intermedia
7:00 pm

13

Finaliza el primer periodo de 
evaluación

14

15 16

Comienza la temporada
Deportes universitarios y de 

equipos juveniles de invierno 

17 18

Banquete de Acción de 
Gracias en la 

Escuela Intermedia

19

Banquete de Acción de 
Gracias

Escuela Primaria (EP)
Grados UPK, 1 y 3

20

Banquete de Acción de 
Gracias

Grados Kinder Y 2ndo

Selección estatal de música 
Estudiantes de Musica 10-12

Canandaigua HS

21

Selección estatal de música 
Estudiantes de Musica 10-12

Canandaigua HS

22 23
EP/EI 1/2 Dia

Grados PreK a 6to

Conferencia con los Padres
EP 12:00-3:00 pm
EP 5:00-7:00 pm
EI 11:55-2:55 pm
EI 5:00-7:00 pm

24
EP/EI 1/2 Dia

Grados PreK a 6to

Conferencia con los Padres
EP 12:00-3:00 pm
EI 11:55-2:55 pm

25 26

DÍA FESTIVO 
DÍA DE ACCIÓN DE GRACIAS

27 28

29 30

VACACIONES DE ACCIÓN DE GRACIAS - NO HAY CLASES

Semana del Patriotismo

Diciembre 2026

D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31

Viaje de fin de curso de la promoción de 2027

Octubre 2026

D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31





DICIEMBRE 2026
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1 2

Concierto de invierno 
Grados 7-8

JSHS Auditorio - 6:00 pm

Concierto de invierno 
Grados 9-12

JSHS Auditorio - 7:00 pm

3 4 5

6 7 8 9

EI Concierto de Invierno
Banda 5-6

Coro 4 & Coro 5-6
JSHS Auditorio - 6:30 pm

10

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la escuela 

Intermedia
6:30 pm

11

Interino de 15 semanas 

12

13 14

Entregada de fotos de los 
alumnos de último curso, 

incluso fotos de cuando eran 
bebés.

15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25

DÍA FESTIVO 
DÍA DE NAVIDAD

26

27 28 29 30 31

VACACIONES ESCOLARES - NO HAY CLASES

VACACIONES ESCOLARES - NO HAY CLASES

Enero 2027

S M T W TH F S

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

31

Noviembre 2026

S M T W TH F S

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30





ENERO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1

DÍA FESTIVO 
AÑO NUEVO

2

3 4

Comienza la temporada 
adaptada de Baloncesto 
Femenino y Lucha Libre

5 6 7 8 9

Cabaret 2027
7:00 pm - JSHS Cafeteria y

JSHS Auditorio

10 11 12 13 14

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la 

Escuela Intermedia
6:30 pm

15 16

17 18

DÍA FESTIVO 
DÍA DE MARTIN LUTHER 

KING, JR.

19 20

EP Concierto de Invierno
Coro de 3rd Grado

JSHS Auditorio - 6:00 pm

21 22
Fiesta semiformal de 6.º grado

Cafeteria de la EI
6:00-7:30 pm

Selección vocal del condado 
(junior/senior)
Marion CSD

Final del segundo periodo de 
evaluación

23

Selección vocal del condado 
(junior/senior)
Marion CSD

24 25 26 27 28 29

EP/ EI 1/2 Dia
Solo Grados PreK-6

30

31

Exámenes de mitad de curso/Regents

VACACIONES - NO 
HAY CLASES

Febrero 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28

Diciembre 2026

D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30 31





FEBRERO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1 2 3 4 5 6

Orquesta instrumental de todo 
el Condado 

Escuela Secundaria de Newark 

7 8 9 10 11

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la 

Escuela Intermedia
6:30 pm

12

Recaudación de fondos de 
San Valentín del Club de Arte 

de la Escuela JSHS

13

14 15

DÍA FESTIVO 
DÍA DEL PRESIDENTE

16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26

Interino de 25 semanas

27

28

VACACIONES DE INVIERNO - NO HAY CLASES

Marzo 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

Enero 2027

D L M M J V S

1 2

3 4 5 6 7 8 9

10 11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29 30

31





MARZO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1 2 3 4 5 6

7 8

Comienza la temporada de 
Primavera de

Deportes universitarios y de 
equipos juveniles 

9 10

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la 

Escuela Intermedia
6:30 pm

11

Musical del Instituto
JSHS Auditorium - 7:00 pm

12

Jornada de formación para el 
personal

Musical del Instituto
JSHS Auditorium - 7:00 pm

13

Musical del Instituto
JSHS Auditorium - 2:00 pm

Coro de Primaria de todo el 
Condado 

Distrito Escolar de Palmyra-
Macedon

14 15 16 17

HS Concierto con comida 
compartida

Gimnasio del Instituto - 6:00 pm

18 19

Escuela Intermedia
 <<March Madness>>

EP/EI 1/2 Dia
Solo Grados PreK-6

20

21 22 23 24 25 26 27

28 29

Comienza la temporada 
de Primavera de 

Deportes modificados 

30 31 Abril 2027

D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30

VACACIONES DE PRIMAVERA - NO HAY CLASES

Febrero 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28





ABRIL 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1 2
Concurso instrumental del 

Condado
Distrito Escolar de Red Creek

EP 1/2 Dia
Solo Grados PreK-3
Conferencia de Padres

12:00-3:00 pm

Finaliza el tercer trimestre

3

Concurso instrumental del 
Condado

Distrito Escolar de Red Creek

4 5 6

Noche de música en la 
Escuela Primaria

Grados K & 1
JSHS Auditorio - 6:00 pm

7

Noche de música en la 
Escuela Primaria

Grados 2 & 3
JSHS Auditorio - 6:00 pm

8
Reunión del Consejo Escolar

Cafeteria de la 
Escuela Intermedia

6:30 pm

9

Día de los Espartanos 
la Escuela Intermedia

10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23

Noche del 
Graffiti

JSHS Auditorio
6:30 pm

24

25 26 27 28
Reunión de la Junta Directiva 
Votación sobre el presupuesto 

de BOCES 
Oficina del distrito 6:30 pm

29 30

Feria de empleo de Western 
Wayne 

- Todo el día

5.º grado: Examen de 
Ciencias del Estado  

7.º y 8.º grado: Examen de 
Lengua y Literatura Inglesa 
del Estado de Nueva York

Examen Estatal de Lengua y Literatura Inglesa 
(ELA) de 5.º y 6.º grado

Examen Estatal de Lengua y Literatura Inglesa 
de 3.º grado

Mayo 2027

D L M M J V S

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

30 31

Marzo 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10 11 12 13

14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27

28 29 30 31

Examen Estatal de 
ELA grados 7 y 8

Examen de Matemáticas del Estado de Nueva 
York para los grados 7.º y 8.º

Examen estatal de lengua y literatura inglesa 
de 4.º Grado

Examen Estatal de Matemáticas de 4.º grado





MAYO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1

2 3 4 5 6 7

Feria de Libros de Primavera
Escuela Primaria

5:00-7:00 pm

Informe provisional de la 
semana 35

8

9 10

Reunión obligatoria sobre el 
viaje de 8.º grado para 

alumnos y padres
JSHS Auditorio - 6:30 pm

11 12 13

Reunión del Consejo Escolar
Cafeteria de la 

Escuela Intermedia
6:30 pm

14 15

Jr/Sr Prom
Oak Park Marina

North Rose, NY 6:00-10:00 pm

16 17 18

Votación del Presupuesto 
Anual y Elecciones

12:00-8:00 pm

EE Concierto de Primavera
JSHS Auditorio - 6:00 pm

19

EI Concierto de Primavera
Banda 4, 5-6
Coro 4, 5-6

JSHS Auditorio - 6:30 pm

20 21

Juegos Olímpicos Especiales

22

23 24 25

Jr. High (Grados 7-8)
Concierto de Primavera
JSHS Auditorio - 6:30 pm

26 27 28 29

30 31
DÍA FESTIVO 

DÍA DE LOS CAÍDOS

Desfile del Día de los Caídos 
Banda - Grados 7 a 12
cementerio de Sodus

Junio 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30

Examen estatal de matemáticas de 5.º y 6.º 
Grado

Examen de Ciencias 
de 8.º del Estado

Grade 3 Math State Test

Excursión del Club de Arte a NY 5/27/27-5/29/27

Abril 2027

D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30





JUNIO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SABADO

1 2

Comunidad de Sodus: 
Votación sobre la Biblioteca

3 4

Fecha de entrega de libros de 
la biblioteca

5

6 7

Wilkes - Desmond Ceremonia
JSHS Cafeteria - 6:00 pm

Premios de JSHS
JSHS Auditorio - 7:00 pm

8

JSHS (Grados 9-12)
Concierto de Primavera
JSHS Auditorio - 6:30 pm

9

Banquete de deportes 
Universitarios

JSHS Auditorio - 6:30 pm

10

Reunión del Consejo Escolar
JSHS Auditorio de la JSHS

6:00 pm

11 12

13 14 15 16 17
Escuela Intermedia

Día Olímpico

Celebracion de UPK
3PK - 9:00 am, 4PK - 10:15 am

Ceremonia de paso a 4º grado
JSHS Auditorio - 6:00 pm

18

DÍA FESTIVO 
JUNETEENTH

19

20 21 22 23 24
Desayuno de 6º grado -7:45 am

Ceremonias de entrega de 
premios - EI

Último día para los alumnos

Ensayo obligatorio para la 
ceremonia de Graduación

25
Finaliza el cuarto trimestre

*Graduación*
7:00 pm

26

27 28 29 30

Exámenes Regents

Exámenes Regents

Excursión de 8.º grado a Gettysburg/Washington 6/02/27-6/04/27

Julio 2027

D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

Mayo 2027

D L M M J V S

1

2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28 29

30 31



JULIO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES    JUEVES VIERNES SABADO

1 2 3

4

Día de la 
Independencia

Un día festivo

5 6 7 8

Reunión del Consejo Escolar 
Cafetería del la escuela 

intermedio
6:30 pm

9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

Agosto 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31

Junio 2027

D L M M J V S

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 23 24 25 26

27 28 29 30



AGOSTO 2027
DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES    JUEVES VIERNES SABADO

1 2 3 4 5 6 7

8 9 10 11 12

Provisional 
Reunión del Consejo Escolar 

Cafetería de la escuela 
Intermedia

6:30 pm

13 14

15 16 17 18 19 20 21

22 23 24 25 26 27 28

29 30 31

Exámenes Regents

Septiembre 2027

D L M M J V S

1 2 3 4

5 6 7 8 9 10 11

12 13 14 15 16 17 18

19 20 21 22 23 24 25

26 27 28 29 30

Julio 2027

D L M M J V S

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31



Comunicación con la Escuela
Junta de Educación

Nombre del Miembro Término Correo electrónico
Ariana Montemorano - Alumno de oficio 2027 amontemorano@students.soduscsd.org

Eric Budinger 2027 ebudinger@soduscsd.org

Kelly DeMarree 2027 kdemarree@soduscsd.org

Jim Sergeant 2027 jsergeant@soduscsd.org

Jeff Martinez 2028 jmartinez3@soduscsd.org

Jason Walters 2028 jwalters3@soduscsd.org

Sarah Williams 2029 swilliams@soduscsd.org

Julie Steffler 2029 jsteffler@soduscsd.org

Las reuniones de la Junta se llevan a cabo el segundo jueves de cada mes a las 6:30 pm 
en la cafetería de la Escuela Intermedia, salvo que se indique lo contrario. Se trata de 
reuniones de negocios que se celebran en público, pero que no están abiertas al debate 
público.  Durante estas reuniones, el público tiene dos oportunidades para dirigirse a la 
Junta con preguntas o comentarios relacionados con los puntos del orden del día. La 
Junta de Educación establece las políticas que rigen el funcionamiento de las escuelas 
públicas. La Junta está compuesta por siete miembros elegidos por los votantes del distrito 
para un mandato de tres años.

Personal del distrito
Superintendente, Michael Ferris....................................................................................... 483-5201
Administrador de Operaciones, Jay Schickling............................................................. 483-5283
Subdirector de Currículo y Enseñanza, Heather Uetz.................................................... 483-5234
Director de Servicios Estudiantiles, Joseph Keeney........................................................ 483-5208
Matriculación de Estudiantes, Nichole Diver.................................................................. 483-5278
Supervisor de Transporte, Jeremy Bricks.......................................................................... 483-5273
Cobrador de Impuestos, Jay Schickling.......................................................................... 483-5283
Director Atlético, Michael Magin..................................................................................... 483-5216
Director de Instalaciones, Steven Spinelli........................................................................ 483-5262
Coordinador de Tecnología, Matt Wilbur....................................................................... 483-5211
Oficial de Cumplimiento Normativo, Joseph Keeney................................................... 483-5208
Servicio de Alimentos, Scott Mongeon........................................................................... 483-5240
Directora de Tecnología Innovadora, Breana Mullen................................................... 483-5269
Agente de seguridad escolar, La Diputada Rachel Carr............................................. 483-5256

Personal de la escuela primaria – Cursos de PreK a 3.º
Oficina principal de la Escuela Primaria.......................................................................... 483-5282
Directora de la Escuela Primaria, Jacquelyn Mader..................................................... 483-5282
Subdirectora de la Escuela Primaria, Casandra Munzert............................................. 483-5275
Oficina de Salud, Keri LaValley......................................................................................... 483-5230
Psicóloga, Colleen Blunden................................................................................483-5225 (x 3200)

Personal de la Escuela Intermedia – 4.º a 6.º grado
Oficina principal de la Escuela Intermedia..................................................................... 483-5242
Director de la Escuela Intermedia, TBD........................................................................... 483-5242
Subirectora de la Escuela Intermedial, Casandra Munzert.......................................... 483-5275
Orientadora Escolar, Michelle Bucenec (Gr. 4-6).......................................................... 483-5232

Oficina de Salud, ReBecca Bourne................................................................................. 483-5224
Psicóloga, Meggen Goodwin (Gr. 4-6).............................................................483-5220 (x 2101)

Personal de escuela secundaria JSHS - Grados 7-12
JSHS Oficina principal del Instituto.................................................................................... 483-5280
JSHS Director del Instituto, David Russell........................................................................... 483-5280
JSHS Subdirectora del Instituto, Ashley Stoughton.......................................................... 483-5261
JSHS Subdirector del Instituto, Erik Deisinger.................................................................... 483-5214
Oficina de Salud, Jacquie Budinger................................................................................. 483-5215
Psicóloga, Meggen Goodwin (Gr. 7-8)..............................................................483-5220 (x 2101)
Psicóloga, Julie DeRoo (Gr. 9-12)........................................................................483-5202 (x 6125)
Oficina de Orientación...................................................................................................... 483-5213
Orientadora Escolar, Calisha Bertram (Gr. 7-12: Apellido K-Z)........................483-5202 (x 6122)
Orientadora Escolar, Sarah Burke (Gr. 7-12: Apellido A-J)...............................483-5202 (x 6123)

Números de Fax del Distrito
Escuela Primaria.................................................................................................................. 483-5292
Escuela Intermedia............................................................................................................. 483-5291
Escuela Secundaria JSHS................................................................................................... 483-6168
Servicios para Estudiantes.................................................................................................. 483-5248
Oficina del Distrito............................................................................................................... 483-4755
Transporte............................................................................................................................ 483-5290
Tecnología/Instalaciones................................................................................................... 483-5263

Asociación de Padres y Profesores(PTO)
Presidenta, Amanda Burman......................................................................soduspto@gmail.com

¡Queremos ayudarte!
1.º contacto: la persona más cercana al asunto o problema:
Profesor de aula 
Entrenador 
Enfermera
Subdirector (Gestión de alumnos)
Oficina principal (para el control de asistencia)
2.ª persona de contacto: el director del centro o el responsable de un área concreta:
Director Atlético:  Mike Magin, 483-5216
Edificios y Terrenos:  Jay Schickling, 483-5283
Servicios de Alimentos:  Scott Mongeon, 483-5240
Oficina de Transporte:  Jeremy Bricks, 483-5273
3.º contacto: superintendente de escuelas:  315-483-5201.  Siempre es adecuado ponerse 
en contacto con el superintendente cuando los problemas no se han resuelto de forma 
satisfactoria.
Otra opción, contactarse con los miembros del personal por correo electrónico. Para esto, 
visita la página web de nuestro distrito en www.soduscsd.org y haz clic en «Contacta con 
nosotros», en la esquina derecha. Así accederás al directorio del personal. Los miembros 
del personal aparecen ordenados alfabéticamente, pero también puedes realizar una 
búsqueda por departamento o escribiendo el nombre o el cargo de la persona.

Página web del distrito:  www.soduscsd.org



Avisos: Impuestos, Cierres, Instalaciones y Terrenos
AVISO A LOS CONTRIBUYENTES DE LA ESCUELA CENTRAL DE SODUS
Los pagos del impuesto escolar deben enviarse a la siguiente dirección:

Sodus CSD - Tax Collector
P.O. Box 220
Sodus, NY 14551-0220

Si pagas por correo, debes adjuntar una copia de tu liquidación tributaria.

Si vas a pagar en persona, lleva tu recibo de impuestos y el importe a pagar al lugar 
indicado a continuación:

Reliant Community Credit Union
10 Benton Place
Sodus, NY 14551

Horas: Monday – Jueves 9 a.m.– 4 p.m., Viernes 9 a.m. – 5 p.m., Sabado 9 a.m. – 12 p.m.

Si tienes alguna duda, llama al 315-483-5283 o consulta la página web www.taxlookup.net

Actividades de cumplimiento de la ley AHERA - Política 5630
La AHERA es una ley federal promulgada en 1987 que obliga a todos los distritos escolares 
a volver a inspeccionar sus instalaciones en busca de materiales de construcción que 
contengan amianto.

Nuestros edificios han sido inspeccionados y se han planificado medidas de respuesta 
para garantizar un entorno seguro y controlado para nuestros alumnos y empleados. 
Entre las medidas se incluye la formación de nuestros alumnos y empleados. También se 
incluye la formación del personal de mantenimiento para evitar la liberación de amianto, 
así como actividades periódicas de reinspección y vigilancia a cargo de personal 
cualificado.

Los detalles de dichas actividades se describen en el Plan de Gestión de la AHERA 
revisado del distrito, que está a su disposición en la Oficina del Distrito para que pueda 
consultarlo. Si tiene alguna pregunta o duda al respecto, no dude en ponerse en 
contacto con Steve Moore, responsable designado de la gestión del amianto del distrito, 
o con Nelson Kise, superintendente de escuelas.

Aviso sobre plaguicidas - Política 5632
Es posible que, a lo largo del año, el Distrito Escolar Central de Sodus se vea obligado a 
aplicar plaguicidas en determinadas zonas del distrito para controlar las infestaciones de 
plagas. El Distrito Escolar Central de Sodus cree firmemente en la práctica de la Gestión 
Integrada de Plagas (GIP) y trata de reducir al mínimo el uso de plaguicidas.  Dado que 
esto no siempre es posible, el Distrito Escolar Central de Sodus mantendrá una lista del 
personal y los padres que deseen recibir una notificación previa sobre el uso de pesticidas 
no exentos en las instalaciones del distrito.  Si desea formar parte de esta lista, por favor, 
envíe por correo su nombre y dirección a la Sra. Lisa Tunley, responsable de incendios, 
salud y seguridad del Distrito Escolar Central de Sodus, P.O. Box 220, Sodus, NY 14551-0220.

Cierres de emergencia 
Durante el curso escolar, puede ser necesario que el superintendente de escuelas ordene 
el cierre o el retraso del inicio de las clases debido a una situación de emergencia.  
Las inclemencias meteorológicas u otra emergencia también pueden obligar a una 
salida anticipada o a la cancelación de todas las actividades extraescolares.  Todos 
los padres y tutores deben elaborar un plan para la supervisión de los niños en caso de 
que se produzca una situación de este tipo.  Cada niño debe estar preparado para 
llevar a cabo el plan; por lo tanto, es fundamental que se revise en detalle antes de 
que se produzca una situación de emergencia.  Cuando se cierran las escuelas o se 
adelanta la salida, queda cancelado todo uso de las instalaciones escolares.  Los cierres, 
retrasos, salidas anticipadas y otras cancelaciones de actividades escolares debidas a 
emergencias se comunican a través del sistema telefónico ParentSquare al número de 
teléfono principal que figura en los contactos de su hijo. También seguiremos informando 
a las emisoras de televisión y radio tan pronto como se tome la decisión definitiva. 
Asegúrese de consultar más de una emisora para verificar la exactitud de la información 
y esté atento al empeoramiento de las condiciones meteorológicas a lo largo del día.

Por favor, no llame a la escuela para pedir información, ya que las líneas telefónicas 
deben mantenerse libres para las comunicaciones de emergencia. Conéctese a 
cualquier emisora de radio o canal de televisión local.

Notificación de accidentes 
Todas las lesiones derivadas de accidentes que se produzcan durante una actividad 
organizada por el colegio deben comunicarse a la enfermera del colegio lo antes 
posible. Si el alumno no puede acudir al colegio, los padres deben avisar a la enfermera 
del colegio. Los padres o tutores son responsables de todos los gastos en que se incurra.

Prohibido fumar, usar cigarrillos electrónicos y consumir alcohol
IDe conformidad con la legislación estatal y federal, queda prohibido fumar, vapear o 
consumir bebidas alcohólicas en cualquier lugar del edificio o en el recinto escolar en 
cualquier momento. Los infractores estarán sujetos a multas, y los alumnos serán remitidos 
a la oficina de disciplina. Los alumnos no deben llevar consigo material para fumar o 
vapear ni bebidas alcohólicas en el edificio escolar ni en el recinto escolar en ningún 
momento.



Avisos - Estudiantes
Igualdad de oportunidades educativas - Norma 7554
El Distrito Escolar Central de Sodus no discrimina por motivos de raza, color, origen 
nacional, sexo, discapacidad, peso, edad o cualquier otra condición protegida por la 
ley en sus programas y actividades, y garantiza la igualdad de acceso a los Boy Scouts y 
Girl Scouts, así como a otros grupos juveniles designados. Se ha designado a la siguiente 
persona para atender las consultas relativas a las políticas de no discriminación:

Joseph Keeney, Director de Servicios Estudiantiles
6375 Robinson Road
Sodus, NY 14551
(315)483-5208, jkeeney@soduscsd.org

Divulgación Limitada - Norma 7241
A menos que los padres, tutores legales o los propios alumnos mayores de 18 años 
presenten por escrito una objeción a cualquiera de los datos específicos que se indican a 
continuación, el Distrito Escolar Central de Sodus notifica por la presente su intención de 
facilitar, divulgar o publicar en boletines informativos, periódicos escolares o de alumnos, 
revistas, anuarios u otras publicaciones, periódicos diarios o semanales, programas 
deportivos, programas musicales o teatrales, comunicados de prensa y/o toda la 
siguiente información relativa a los alumnos, según sea apropiado las circunstancias:  
nombre del alumno, nombre de los padres, dirección, número de teléfono, fotografía, 
altura, peso, curso, especialidad de estudios, participación en actividades escolares 
reconocidas, actividades extraescolares y programas deportivos, distinciones 
académicas, logros, premios, becas e información similar.  En virtud del Título 34, Parte 
99, «Derechos de privacidad de los padres y los alumnos», los padres que no deseen 
que se divulgue ninguna de las informaciones mencionadas anteriormente deberán 
presentar una solicitud específica por escrito al superintendente de escuelas.  La falta 
de presentación de dicha solicitud se considerará como consentimiento para divulgar, 
facilitar o publicar la información del directorio durante el curso escolar.

Divulgación de información a las Fuerzas Armadas - Norma 7242
Los padres tienen derecho a solicitar que el distrito no facilite los datos de contacto de sus 
hijos a reclutadores militares ni a instituciones de enseñanza superior sin su consentimiento 
previo por escrito. Las solicitudes deben dirigirse por escrito al superintendente de 
escuelas. Si no se presenta dicha solicitud, se considerará que se da el consentimiento 
para facilitar o proporcionar la información a las fuerzas armadas y a las instituciones de 
enseñanza superior.

Acceso y impugnación de los expedientes académicos — Norma 7240
En virtud de la ley FERPA, los padres y los alumnos mayores de 18 años tienen derecho a 
consultar y revisar los expedientes académicos de sus hijos o a solicitar la modificación 
de aquellos que consideren inexactos o engañosos. Todos los expedientes académicos 
se mantendrán confidenciales, salvo que el padre o el alumno mayor de 18 años dé su 
consentimiento para su divulgación. Todas las solicitudes de expedientes académicos 
deberán dirigirse por escrito al director del centro al que asiste el alumno.

No discriminación - Norma 3420 
El Distrito Escolar Central de Sodus ha adoptado políticas que cumplen con el Título 
IX de las Enmiendas a la Ley de Educación de 1972, la Ley de Estadounidenses con 
Discapacidades de 1990 (ADA) y la Ley contra la Discriminación por Edad de 1975, y 
no discrimina por motivos de raza, color, origen nacional o sexo en la contratación y el 
nombramiento de empleados, en la remuneración o las prestaciones, ni en el acceso de 
los alumnos a los programas educativos, la oferta de cursos o las actividades estudiantiles.  
Las consultas pueden dirigirse al responsable de cumplimiento del Título IX, Joseph Keeney, 
cuyos datos figuran más arriba.

Alumnos con discapacidad - Norma 7611
La Junta de Educación garantiza que se imparta una educación gratuita y adecuada 
a los alumnos con discapacidad, de conformidad con la Sección 504 de la Ley de 
Rehabilitación de 1973, el Título II de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades 
(ADA) y la Ley de Educación para Personas con Discapacidad (IDEA).  Las consultas 
relativas al acceso de los alumnos y residentes a los programas y las instalaciones 
escolares deben dirigirse al director de Servicios Estudiantiles de la Oficina del Distrito, 
(315) 483-5208.

Comité de Educación Especial Preescolar (CPSE): de 3 a 5 años - Norma 7614
El Comité actúa a partir de las solicitudes presentadas por los padres y otras entidades, 
y coordina los servicios para los niños en edad preescolar que necesitan educación 
especial. Llama al (315) 483-5278.

Comité de Educación Especial (CSE): de 5 a 21 años — Normas 7611 y 7615
El Comité actúa en función de las remisiones que recibe y supervisa la asignación de los 
alumnos que cumplen los requisitos para recibir servicios en virtud de la ley IDEA al entorno 
menos restrictivo posible. Llama al (315) 483-5208

Artículo 504 - Ley de Rehabilitación de 1973 - Norma 7621
Cualquier persona que sea elegible y que tenga una discapacidad física o mental que 
limite de una forma sustancial una o varias actividades fundamentales de la vida puede 
recibir las adaptaciones razonables necesarias para acceder a las instalaciones escolares 
y, si está en edad escolar, a una educación gratuita y adecuada. Ponte en contacto con 
el director del centro para solicitar dichas adaptaciones.

Intérprete de Idiomas
Si necesitas un intérprete para una reunión o un acto escolar, llama a la Oficina de 
Servicios Estudiantiles al (315) 483-5278.

Enseñanza a alumnos confinados en casa - Norma 8450
Los niños que necesiten temporalmente servicios educativos porque no puedan asistir al 
colegio podrán recibir servicios de apoyo escolar prestados por el propio centro.
Please follow the procedures listed below when it is necessary for your child to receive 
temporary homebound instruction.

1. Solicite los servicios de enseñanza a domicilio, preferiblemente por escrito.
 
2. El médico del niño deberá verificar la solicitud. Por favor, incluya en la verificación: (a) 
el diagnóstico o la afección médica que justifique esta modalidad de enseñanza; (b) 
la duración prevista de la ausencia del colegio; (c) las limitaciones relativas al tipo o la 
duración de la enseñanza; y (d) las posibles precauciones que los profesores a domicilio 
deban tomar durante el periodo de enseñanza.

El personal escolar correspondiente colaborará con usted estrechamente para atender 
las necesidades educativas de su hijo. Si tiene algún comentario, pregunta o duda, llame 
a la persona encargada de atender al alumno en cuestión. A continuación se indica el 
personal escolar correspondiente según el curso.

Grados PreK - 3...............................................................................Lynne Pier, Trabajadora Social
Grados 4 - 6......................................................................................... Michelle Bucenec, Asesora
Grados 7-12 (Apellido K-Z)..................................................................... Calisha Bertram, Asesora
Grados 7-12 (Apellido A-J............................................................................. Sarah Burke, Asesora



Salud
Requisitos de salud y físicos para el ingreso a la escuela
Para poder ser admitido en el colegio es necesario presentar un certificado de nacimiento 
u otro documento que acredite la edad. Al incorporarse al colegio, es necesario presentar 
un certificado de vacunación expedido por un médico, una clínica o el propio centro 
educativo, en el que figuren las fechas en las que el niño ha recibido o está recibiendo las 
siguientes vacunas:

Vaccines Pre-Kindergarten 
(Day Care, Head 

Start, Nursery 
School)

K-Grade 5 Grades 6-11 Grades 12

Diphtheria and Tetanus toxoid-containing 
vaccine and Pertussis vaccine (DTaP/
DTP/Tdap/Td)

4 doses 5 doses or 4 if the 4th dose was re-
ceived at 4 years or older or 3 doses 
if 7 years or older and the series was 

started at 1 year or older 

3 doses

Tetanus and Diptheria toxoid-containing 
vaccine and Pertussis vaccine booster 
(Tdap)

Not applicable 1 dose given at age 10 or older

Polio vaccine (IPV/OVP) 3 doses 4 doses or 3 if the 3rd dose was received at 4 yrs or older

Measles, Mumps, and Rubella vaccine 
(MMR)

1 dose 2 doses

Hepatitis B vaccine 3 doses 3 doses or 2 doses of adult hepatitis B vaccine (Recombivax) for children 
who received the doses at least 4 months apart between the ages of 11 

through 15 years.

Varicella (Chickenpox) vaccine 1 dose 2 doses

Meningococcal Not Applicable Grades 7-11:
1 dose

Grade 12:  2 
doses or 1 dose 
if the dose was 
received at 16 
years or older

Haemophilus influenza type b conjugate 
vaccine (Hib)

1 to 4 doses Not applicable

Pneumococcal Conjugate vaccine 
(PCV)

1 to 4 doses Not applicable

Un menor solo puede quedar excluido de los requisitos de vacunación en los siguientes 
casos:

Un certificado médico en el que se indique que la vacunación sería perjudicial para 
la salud del niño. Las exenciones médicas deben ser presentadas anualmente por los 
médicos.

Es obligatorio someterse a un reconocimiento médico en un plazo de 30 días desde la 
primera incorporación al centro educativo y en un plazo de 30 días desde el inicio de los 
cursos de Pre-K o K, 1.º, 3.º, 5.º, 7.º, 9.º y 11.º. Se aceptará un reconocimiento médico si se 
ha realizado como máximo 12 meses antes del inicio del curso escolar en el que se exige 
dicho reconocimiento.

Se solicita un certificado dental para los alumnos que se incorporen a Pre-K o K, 1.º, 3.º, 
5.º, 7.º, 9.º y 11.º curso. Los formularios para el reconocimiento médico y el certificado 
dental están disponibles en la enfermería o en la página web del colegio, en la sección 
de la enfermería, si fuera necesario.  La enfermera del colegio también realizará pruebas 
de detección de problemas de audición, visión y escoliosis a los alumnos de los cursos 
establecidos por el Estado de NY. Se notificará a los padres cualquier resultado dudoso. 
 
Cada año, el Estado exige que se comunique al Centro Estatal de Servicios de Salud 
Escolar de NY la información sobre las vacunas de los alumnos y su índice de masa 
corporal (IMC). Si tiene alguna pregunta o duda, llame a la enfermera del colegio de su 
hijo.

Vacunas Prekindergarten 
(guardería,  Head 

Start, jardín de  
infantes o Pre-K)

Kindergarten y 1.º, 2.º, 3.º, 4.º, y 5. 
º grados

6.º, 7.º, 8.º, 
9.º, 10. º y 11.º 

grados

12.º grados

Vacuna que contiene los toxoides 
tetánico y diftérico y vacuna contra la 
tos ferina (DTaP/DTP/Tdap/Td)

4 dosis 5 dosis or 4 si la 4.ª dosis se admin-
istró a los 4 años de edad o más o 
3 dosis si tiene 7 años de edad y si 

la serie empezó cuando tenía 1 año 
de edad o más

3 dosis

Vacuna que contiene los toxoides diftéri-
co y tetánico y refuerzo de la vacuna 
contra la tos ferina (Tdap)

No corresponde 1 dosis

Vacuna antipoliomielítica (IPV/OPV) 3 dosis 4 dosis o 3 si la 3.ª dosis se administró a los 4 años de edad o más

Vacuna contra sarampión, paperas y 
rubéola (MMR)

1 dosis 2 dosis

Vacuna contra la hepatitis B 3 dosis 3 dosis o 2 dosis de la vacuna contra la hepatitisÂ B para adultos (Recom-
bivax) para niÃ±os que recibieron las dosis en intervalos de por lo menos 

4Â meses entre  los 11 y 15Â aÃ±os

Vacuna contra la varicela 1 dosis 2 dosis

Vacuna antimeningocÃ³cica conjugada 
(MenACWY)

No corresponde 7.º, 8.º, 9.º, 10.º, 
y 11. º grados:  

1 dosis

2 dosis o 1 dosis 
si la dosis se 
administró a 

los 16 años de 
edad o más

Vacuna conjugada contra Haemophilus 
influenzae tipo b (Hib)

1 to 4 dosis No corresponde

Vacuna conjugada contra el neumo-
coco (PCV)

1 to 4 dosis No corresponde

Medicamentos en los colegios
De acuerdo con las directrices del Estado de Nueva York, y con el fin de proteger la 
salud y la seguridad de todos los alumnos, los centros educativos deben disponer de 
una prescripción médica y del permiso por escrito de los padres para poder administrar 
cualquier medicamento en el centro, o para permitir que un alumno lleve consigo y 
se administre por sí mismo su medicación en el centro. Esta prescripción médica es 
obligatoria tanto para los medicamentos con receta como para los que no la requieren, y 
tiene una validez de un año a partir de la fecha en que se extendió, salvo que se indique 
lo contrario.

El padre, madre o tutor es responsable de que un adulto entregue la medicación 
directamente en la enfermería del colegio, en un frasco debidamente etiquetado. Si tiene 
alguna duda o inquietud, póngase en contacto con la enfermera del colegio de su hijo o 
hija. 

Jóvenes sin hogar
Los niños en edad escolar que se encuentran sin hogar, según la definición de la Ley 
McKinney-Vento de Asistencia Educativa para Personas sin Hogar, están matriculados y 
tienen acceso a los servicios escolares. Para más información, ponte en contacto con:

Servicios para Estudiantes - (315) 483-5208 
 

Para obtener más información, dirígete a los orientadores escolares, los trabajadores 
sociales o los psicólogos escolares.



Código de conducta (versión condensada)
I.	 Introducción
	 La Junta de Educación reconoce la necesidad de definir claramente estas 

expectativas de conducta aceptable en las instalaciones escolares, identificar las 
posibles consecuencias de una conducta inaceptable y garantizar que, cuando sea 
necesario, las medidas disciplinarias se apliquen con rapidez y equidad. Con este fin, 
la Junta aprueba el presente Código de Conducta («código»).

	 Somos un centro educativo que aplica el programa PBIS. «PBIS» son las siglas de 
«Intervenciones y apoyos conductuales positivos». Enseñamos a nuestros alumnos, 
desde PreK hasta 12.º curso, nuestros valores fundamentales: respeto, responsabilidad 
y amabilidad. Aplicamos el Código de Conducta para supervisar el comportamiento 
de forma justa y coherente en todo el distrito.

II.	 Plan estratégico 
    Se describen los principios, los objetivos y los parámetros del plan estratégico.

III.	 Definiciones
	 Se ofrecen las definiciones de «alumno conflictivo», «padre o madre», «propiedad del 

centro», «acto escolar», «alumno violento» y «arma».

IV. Derechos y responsabilidades de los alumnos

V.	 Socios imprescindibles
	 Se definen las expectativas para los siguientes grupos y personas:

	 1.	 Estudiantes	 4.	 Administradores
	 2.	 Padres	 5.	 El superintendente
	 3.	 Personal	 6.	 La Junta de Educación
			   7.	 Miembros de la comunidad que participan en    
				    eventos escolar
VI.    Normas de vestimento

1.	 Sé prudente, comporta con tacto y no perturbes ni interfieras en el proceso 
educativo.

2.	 Toda la ropa debe cubrir el abdomen, la zona inferior del abdomen, los glúteos y 
el pecho, y los alumnos no pueden llevar prendas con agujeros, roturas o tejidos 
transparentes a través de los cuales se vean estas partes del cuerpo.

3.	 Los alumnos deberán asegurarse de que la ropa interior quede completamente 
cubierta por la ropa exterior.

4.	 Los alumnos deberán llevar calzado adecuada en todo momento. No se 
permitirá el uso de calzado que suponga un riesgo para la seguridad (por 
ejemplo: zapatillas de casa y «heelies»).

5.	 Se permite llevar gorros, gorras y demás accesorios para la cabeza durante la 
jornada escolar, siempre que sean seguros y adecuados para el entorno escolar. 
Es obligatorio quitarse cualquier tipo de accesorio para la cabeza durante el 
juramento de lealtad y el himno nacional, así como en el auditorio. No está 
permitido llevar capuchas en la cabeza en ningún momento.

6.	 Las cadenas de más de 8 pulgadas o las tachuelas de cualquier longitud no 
están permitidas en el colegio.

7.	 Los alumnos no deberán llevar ropa que sea vulgar, obscena, difamatoria u 
ofensiva para otras personas por motivos de raza, color, religión, ascendencia, 
origen nacional, género, orientación sexual o discapacidad, ni que no sea 
adecuada para el entorno escolar.

8.	 No es adecuado llevar ropa que promueva o apruebe el consumo de alcohol, 
tabaco o drogas ilegales, la actividad sexual o que fomente otras actividades 
ilegales o violentas.

9.	 Los abrigos, las chaquetas, las mantas y demás prendas de abrigo deben 
quitarse y guardarse en las taquillas durante la jornada escolar.

10.	 Las gafas de sol (salvo que exista indicación médica) deben quitarse mientras se 
esté en el colegio.

VII. Conductas prohibidas para los alumnos
	 Los alumnos podrán ser objeto de medidas disciplinarias, incluida la suspensión del 

centro educativo, cuando muestren una conducta que:  (Los ejemplos que se citan 
no agotan la lista.)
1.	 Conducta desordenada (correr, ruido excesivo, lenguaje soez, uso indebido de 

ordenadores, allanamiento de propiedad ajena).
2.	 Insubordinación (incumplimiento de las instrucciones del personal del centro, 

falta de respeto hacia el personal del centro, llegar tarde o faltar a clase, no 
cumplir con el castigo).

3.	 Comportamientos que perturban el proceso educativo (llegar constantemente 
tarde al colegio o a clase, acudir constantemente a clase sin haber preparado 
la materia, no seguir las instrucciones del personal del instituto).

4.	 Violento (dar golpes, patadas, puñetazos o arañazos a alumnos o al personal; 
poseer un arma; amenazar con utilizar un arma; destruir intencionadamente 
bienes personales del personal o bienes del distrito).

5.	 Conducta indebida en el autobús (ruido excesivo, puñetazos, empujones y 
peleas).

6.	 Prácticas académicas indebidas (plagio, hacer trampa, copiar, alterar registros, 
ayudar a otra persona a cometer acciones mencionadas anteriormente).

Los alumnos tienen derecho a: Los alumnos tienen la responsabilidad de:

1.	 Un entorno escolar seguro, saludable, 
ordenado y respetuoso.

2.	 Participar en todas las actividades del 
distrito en igualdad de condiciones, 
sin discriminación.

3.	 Exponer su versión de los hechos 
relevantes en los procedimientos 
disciplinarios.

4.	 Consultar el reglamento del colegio 
y recibir una explicación de dichas 
normas cuando sea necesario.

5.	 Hacer preguntas.

1.	 Contribuir a crear un entorno seguro 
y ordenado que favorezca el 
aprendizaje.

2.	 Conocer todas las políticas y normas, 
y cumplirlas.

3.	 Asistir al colegio, salvo que tenga una 
justificación legal, asistir a todas las 
clases y llegar puntual.

4.	 Esforzarse por alcanzar el máximo 
nivel de éxito académico y 
extraescolar.

5.	 Responder a las instrucciones que den 
todo el personal de forma respetuosa 
y positiva.

6.	 Aprender a controlar la ira.
7.	 Buscar ayuda o resolver problemas 

que puedan dar lugar a medidas 
disciplinarias.

8.	 Vestir de forma adecuada para todos 
los actos escolares.

9.	 Representar al distrito escolar en 
todas las actividades organizadas por 
el instituto, comportándose siempre 
con el máximo nivel de conducta, 
comportamiento y espíritu deportivo.

10.	 Asumir la responsabilidad de los actos 
propios 
 
 



Código de conducta (versión resumida) - continuación
VIII. Notificación de infracciones del Código de Conducta

Cualquier alumno que observe a otro alumno en posesión de un arma, alcohol o 
sustancias ilegales en las instalaciones del centro deberá notificarlo inmediatamente 
a un profesor, al director o al superintendente. Las armas, el alcohol o las sustancias 
ilegales serán confiscados de inmediato, y se notificará por teléfono a los padres del 
alumno.  El director notificará a la autoridad policial competente las infracciones 
del reglamento que constituyan delito tan pronto como sea posible, pero a más 
tardar al cierre de la jornada laboral en la que el director haya tenido conocimiento 
de la infracción. Esta notificación podrá realizarse por teléfono, seguida de una 
notificación por escrito. La notificación identificará al alumno y explicará la infracción 
del reglamento que constituyó un delito.

IX.  Consecuencias disciplinarias 
Los alumnos que hayan infringido el código de conducta se enfrentarán a 
consecuencias que se enmarcan en el siguiente abanico de medidas disciplinarias:
	 1.    Advertencia verbal
	 2.    Advertencia por escrito

3.	 Notificación por escrito a los padres, reunión con los padres
4.    Reparación del daño causado
5.    Castigo
6.    Suspensión del transporte escolar, de la participación en actividades
	 deportivas, sociales o extraescolares, o de otros privilegios
7.    Suspensión dentro del centro
8.    Expulsión del aula por parte del profesor
9.    Suspensión de corta duración (cinco días o menos)
10.  Suspensión de larga duración (más de cinco días)
11.  Suspensión permanente del centro educativo

X.	 Enseñanza alternativa
	 Se ofrecerán a los alumnos métodos alternativos de enseñanza cuando sean retirados 

del aula o suspendidos. El reglamento garantizará el debido proceso obligatorio a los 
alumnos con discapacidad que sean objeto de medidas disciplinarias.

XI.	 Disciplina de los alumnos con discapacidades
	 El código garantizará las garantías procesales obligatorias a los alumnos con 

discapacidad que sean objeto de medidas disciplinarias.

XII.	Castigos corporales
	 Queda estrictamente prohibido el castigo corporal (cualquier acto de fuerza 

física) infligido a cualquier alumno por parte de cualquier empleado del distrito. El 
distrito presentará todas las denuncias relativas al uso del castigo corporal ante el 
Comisionado de Educación, de conformidad con la normativa de este.

	 No obstante, en aquellas situaciones en las que no sea posible recurrir de forma 
razonable a procedimientos y métodos alternativos que no impliquen el uso de la 
fuerza física, se podrá emplear una fuerza física razonable con el fin de:

1.    Proteger a uno mismo, a otro alumno, a un profesor o a cualquier persona de 
lesiones físicas.

2.    Proteger los bienes del centro educativo o de terceros.
3.    Contener o expulsar a un alumno cuyo comportamiento interfiera en el ejercicio
	 ordenado y el cumplimiento de las funciones, competencias y obligaciones
	 del distrito escolar, si dicho alumno se ha negado a abstenerse de seguir 

cometiendo actos perturbadores.

XIII.Registros e interrogatorios a estudiantes
	 El distrito se reserva el derecho a registrar todos los bienes y equipos del distrito escolar, 

incluidas las taquillas, los pupitres, los armarios, los ordenadores y cualquier otro bien 
en el que los alumnos, los miembros del personal u otras personas puedan guardar 
objetos, documentos o datos. Esto significa que dichos bienes o lugares pueden ser 
registrados en cualquier momento, con o sin previo aviso al usuario y con o sin su 
consentimiento.  Los usuarios no tienen ninguna expectativa razonable de privacidad 
con respecto a dichos bienes o lugares, y los responsables del centro conservan el 
control total sobre ellos, por lo que no deben esperar que nada de lo almacenado en 
ellos sea privado.   

	 Por la seguridad de todos los alumnos, los aparcamientos para alumnos y personal 
pueden ser objeto de inspecciones aleatorias por parte de las unidades caninas de 
las fuerzas del orden. Los vehículos en los que se sospeche que hay drogas podrán ser 
registrados por las fuerzas del orden o por el personal del centro.

XIV.Visitantes en los colegios
	 Todos los visitantes del colegio deben presentarse en la oficina del director al llegar 

al centro. Allí deberán firmar el registro de visitantes, pasar el control de seguridad a 
través del sistema Raptor y se les entregará una tarjeta de identificación de visitante, 
que deberán llevar puesta en todo momento mientras se encuentren en el colegio 
o en sus instalaciones. El visitante deberá devolver la tarjeta de identificación en la 
oficina del director antes de abandonar el edificio.

XV.	Conducta pública en las instalaciones escolares
	 El distrito se compromete a ofrecer un entorno ordenado y respetuoso que favorezca 

el aprendizaje. Para crear y mantener este tipo de entorno, es necesario regular la 
conducta del público en las instalaciones escolares y en los actos organizados por el 
centro. El objetivo de regular la conducta del público es mantener el orden público y 
evitar el abuso de los derechos de los demás. 

XVI.Difusión y revisión
	 Se pondrán a disposición de todos los alumnos, padres, tutores, miembros del personal 

del distrito, nuevos empleados en el momento de su contratación y miembros de la 
comunidad copias y/o resúmenes del código de conducta. Se impartirá formación 
continua a todo el personal para garantizar la aplicación efectiva del código. La 
Junta de Educación o la persona o personas que esta designe revisarán el código 
cada año y lo actualizarán según sea necesario.  Antes de realizar cualquier revisión, 
se celebrará al menos una reunión pública para presentar las modificaciones.  El 
código de conducta y sus enmiendas se presentarán ante el Comisionado de 
Educación a más tardar 30 días después de su aprobación.
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